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1x 36W LED 126-136V 
220-240V~ 50/60Hz 



FR: 
Source lumineuse: 

La source lumineuse n'est pas remplac;:able car eile es!, de par la construction 
du produit, liee de fac;:on permanente ä celui-ci. 
Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacite energetique <F>. 

~ L'unite de contröle ne peu! eire remplacee que par un specialiste. 

-:e:->(mLa source lumineuse LED n'est pas remplaQable. 

GR: 

Cl>wmv~ n~y~: 

H cpwmv~ TT~V~ 1iEV µnopEi va OVTIKOTOOT00Ei, ETTEl1i~ Eivm y,a KOTOOKEUOOTIKOU<; 
Myou<; om0Epd OUV1iE1iEµtv~ µE TO nporöv TTOU T~V TTEp1ßdMEI. 
To npo"iöv aur6 mp1txE1 cpwmv~ n~y~ r~<; rd~~<; EVEPVEIOK~<; an61ioo~<; <F>. 

~ H AEITOUPVIK~ OUOKEU~ µnopEi va QVTIKOTacrm8Ei µ6vo an6 tvav EIIIIKÖ. 

-:e,>(mH cpwmv~ TT~V~ LED ÖEV OVTIKa8iOTOTOI. 

HR: 

lzvor svjetla : 

lzvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pricvrscen na proizvod . 
Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosli klase energetske ucinkovitosti <F>. 

~ Pogonski ureäaj smije zamjeniti samo strucna osoba . 

:e: X mLED - izvor svjetla nije moguce zamjeniti 

HU: 
Fenyforras: 

A fenyforras nem cserelhetö, mert felepilese miatt szilardan csallakozik a termekhez 
Ez a termek egy <F> energiahatekonysägi osztälyu fenyforräst tartalmaz. 

® 
Az elötetet csak szakertök cserelhetik ki. ~ 

-e:-x m A fenyforras nem cserelhetö 

15: 
Ljösgjafi: 

Ljösgjafinn er ekki ulskiplanlegur vegna pess aO hann er hMur umliggjandi hönnun vörunnar. 
Varan inniheldur ljösgjafa i orkuflokki <F>. 

~® 
~ Aöeins fagmenn mega skipta um stj6rnbunaöinn.. 

-:e:->(mEkki er hregt all skipta um LED-lj6sgjafann. 

IT: 
Sargente luminosa: 

La sorgente luminosa non einlercambiabile perche esaldamente collegata al 
prodotto per via del suo design. 
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <F>. 

~ L'alimentatore puo essere sostituito solo da personale specializzato. 

-:ß:->(mLa sorgente luminosa a LED non puo essere sostiluita. 

LT: 
Sviesos saltinis: 

Sis sviesos saltinis yra nekeiciamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal ja konstrukcij<j. 
Siame gaminyje yra sviesos sallinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase <F>. 

® 
~ Valdymo jtais'l gali pakeisti tik tarn kvalifikuotas specialista. 

:ß:->(mLED sviesos saltinis yra nekeiciamas. 

LV: 
Gaismas avots: 

Gaismas avotu nevar nomainil, jo tas konstrukcijä ir ciesi savienots ar izsträdäjuma 
apkärlejo da!u. 
Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektiviläles klase ir <F>. 

~ Vadibas ierici var nomainil speciälists. 

:ß:->(mLED apgaismes ITdzekli nevar nomainll. 

NL: 
Lichtbron: 

De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie 
vast met hel product eromheen verbanden is. 
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficientieklasse <F>. 

® 
Hel apparaat kan alleen door een vakman worden vervangen. ~ 

:ß;Xm De LED-lichlbron kan niet worden vervangen. 

NO: 
Lyskilde: 

Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet. 
Delle produktel inneholder en lyskilde i energiklasse <F>. 

Driverenheten kan kun byttes av fagmann. 

:ß:->(m LED-lyspreren kan ikke byttes. 

PL: 
Zröd/o swialla: 

Zrödla swialla nie mozna wymienic, poniewaz jest zintegrowane z produktem ze 
wzgl(;ldu na swoj<j konstrukcj(;l. 
Ten produkt zawiera zrödlo swiatla o klasie efektywnosci energetycznej <F>. 

~ Urz!jdzenie steruj!jce moze zostac wymienione przez specjalist(;l. 

:ß:>(mLED - zr6dlo swiatla nie moze byc wymienione. 

PT: 
Fante de Luz: 

A fonle de luz näo e substituivel porque devido äs suas caracteristicas 
construtivas estä fixada de forma permanente ao produto circundante. 
Este produto contem uma fonte de luz da classe de eficiencia energetica <F>. 

~ Substituic;:äo da equipamento de controlo por um profissional. 

-:ß:->(mLämpada näo subsliluivel. 

RO: 
Sursa de lumina: 

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului 
Aces! produs conjine o sursä de luminä cu clasa de eficienjä energeticä <F>. 

Driverul poate fi inlocuit doar de catre personal specializat ~ 
-:ß:->(mSursa de lumina nu poate fi inlocuita 

RUS: 
v1CT04HMK CBeTa: 

V1CTO"-IHl,1K CB8Ta He flBJlfl8TCfl B38VIM038M8Hfl8MblM, nOCKOnbKY 3TO 

onpeAeJll'leTCl'I KOHCTpyK4Me~ CMeJKHOro npOAYKTa. 
,QaHHbl~ npOAYKT co11ep>KMT MCT04HMK CBeTa Knacca :mepro::11:j)cjJeKTMBHOCTM <F>. 

YCTpoVICTBO ynpae.neHMS1 MO>KeT 38M8HS1TbCS1 TOflbKO KBa.n1,1QJ1,11...11,1poeaHHblM 

cneu,l-'!aJ11.1CToM. 

:e:-)( [§ll CB8TQ,Q"10AHblVI "1CTO'-IH"1K CB9T8 H8 nQQI18>Kl.ff 38M8H8. 

SE: 
Ljuskälla: 

Ljuskällan är inte utbytbar, eftersom den pä grund av konstruklionen är fast 
integrerad i den omgivande produkten. 
Denna produkt innehäller en ljuskälla med energieffektivitelsklass <F>. 

~ Driftdonet kan endast bytas ut av en fackman. 

:e,X mLED-ljuskällan kan inte bytas ut. 

SI: 
lzvor svellobe: 

Vir svellobe ni zamenljiv, ker je dolocen z zasnovo izdelka v okolici. 
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <F>. 

~ Krmilno napravo lahko zamenja samo strokovno usposobljena oseba 

-:e, X mSvetlobni vir ni mogoce zamenjali. 

SK: 
Zdroj svella: 

Svetelny zdroj nie je mozne vymenit', pretoze je vdaka svojej konstrukcii pevne spojeny s 
produktom. 
Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj lriedy energetickej ucinnosli <F>. 

Vymena predradnika len odbornikom. 

-:e, X mSvetelny zdroj nie je vymenitel'ny. 

SRB: 
lzvor svetlosti: 

lzvor svetlosli nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna cvrslo povezan sa proizvodom koji ga 
opkruzuje. 
Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <F>. 

Upravljacki ureäaj moze da zameni samo specijalista. 

-:ß:->(mLED izvor svetlosti nije zamenljiv. 

TR: 
l~,k kaynagi: 

Konstrüksiyon geregi c;:evreleyen ürün ile sabit bir ~ekilde bagl, oldugu ic;:in ,~,k kaynag, 
degi~lirilemez. 
Bu ürün, <F> enerji sm1fmdan bir 1~1k kaynag,na sahiplir. 

~ l~letme cihaz, sadece bir uzman tarafmdan degi~tirilebilir. 

-:e:-x mLED 1~1k kaynag1 degi~lirilemez. 

UK: 
,Q>Kepeno cairna: 

~>Kepeno CBiTna He MO>KH8 06MiHflH1, OCKinbK"1 BOHO MiU,HO nos'fl38H8 3 H8BKOn"1WHiM sv1po60M 

3aB/1l'IKM CBO°iH KOHCTpyK4i"i. 
L\e~ BMpi6 MiCTMTb A>Kep9110 CBirna Knacy eHeproecjJeKTMBHOCTi <F>. 

~® 
- nviwe Q)axiee1.1b MO>Ke aaMiHtoean1 np1,1crpilll KepyeaHHfl. ~ 

-:~:- ~ ~ - P,>Kepeno CBiTflO,QiO,QHOro CBiTna He MO>KHa 38MiHIOB8T"1. 
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